THE WORD

459 O Word of God Incarnate
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1 O Word of God in- car-nate, O Wis-dom from on high,

2 The church from you, dear Sav - jor, re-ceived this gift di- vine;
3 O make your church, dear Sav - ior, a lamp of pur-est gold
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O  Truth un-changed, un - chang-ing, O Light of  our dark sky:
and still that light is lift - ed on all the earth to shine.
to bear be - fore the na-tions your true light, as  of old;
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we praise you for the ra-diance that from the hal-lowed page,
It is the chart and com-pass that, all life’s voy-age through,
O teach your wan-dering pil - grims by this our path to trace,
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a lan-tern to our foot - steps, shines on from age to age.
a - mid the rocks and quick-sands still guides, O Christ,to you.
till, clouds and storms thus end - ed, we see you face to face.
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The opening four lines of this hymn celebrate attributes of Christ that are revealed through holy Scripture,
which serves as a lantern, a chart, and a compass for the church in seeking to know Christ better. The setting
of the tune comes from Felix Mendelssohn’s Elijah.

£y

TEXT: William Walsham How, 1867, alt. MUNICH
MUSIC: Neuvermehrtes Meiningisches Gesangbuch, 1693; adapt. Felix Mendelssohn, 1847 7.6.7.6.D



LIVING AND DYING IN CHRIST

There Is a Place of Quiet Rest 824

Near to the Heart of God
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1 There is a place of qui - et rest, near to the heart of God,

2 There is a place of com-fort sweet, near to the heart of God,
3 There is a place of full re - lease, near to the heart of God,
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a place where sin can-not mo - lest, near to the heart of God.
a place where we our Sav - ior meet, near to the heart of God.
a place where all is joy and peace, near to the heart of God.

Pl =2 =2 L

Refrain
I 1 I k 1 | 1 L |
Sl S L 1
VIZh

DR ' <

O Je - sus, blest Re-deem - er, sent from the heart of God,
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hold us, who wait be - fore thee, near to the heart of God.
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A Presbyterian campus pastor and choir director in Missouri wrote this simple but moving hymn in response
to the death of two young nieces from diphtheria. By distilling such personal grief into the shared assurances
of faith, these words have brought comfort to many.

TEXT and MUSIC: Cleland Boyd McAfee, 1901 MC AFEE
CM with refrain



THE CHURCH

307 God of Grace and God of Glory
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1 God of grace and God of glo-ry, on thy peo - ple
2 Lo! the hosts of e - vil round us scorn thy Christ, as -
3 Cure thy chil - dren’s war - ring mad-ness; bend our pride to
4 Save us from weak res - ig - na-tion to the e - vils
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pour thy power; crown thine an - cient chur - ch’s  sto - ry; bring its

sail his ways! From the fears that long have bound us free our
thy con - trol; shame our wan - ton, self - ish  glad-ness, rich in
we de-plore. Let the gift of thy sal - va-tion be our
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lest we miss thy king-dom'’s goal,
serv-ing thee whom we a - dore,
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bud to  glo-rious flower. Grant us wis - dom, grant us cour-age,
hearts to  faith and praise. Grant us wis - dom, grant us cour-age,
things and poor in soul. Grant us wis - dom, grant us cour-age,
glo - ry ev - er - more. Grant us wis - dom, grant us cour-age,
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for the fac-ing of this hour for the fac - ing  of this hour
for the liv-ing of these days, for the liv - ing  of these days.

lest we miss thy king-dom’s goal.
serv-ing thee whom we a -

dore.
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This stirring hymn used at the opening of Riverside Church in New York in 1930 was penned by its widely-
known and influential pastor, and it has gained a firm place in English-language hymnals around the world.
The Welsh tune name honors the Rhondda Valley in Glamorganshire.

TEXT: Harry Emerson Fosdick, 1930, alt.
MUSIC: John Hughes, 1907
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